
Gracias por comprar Wellprime® Total Neck Massager, el 
masajeador de hombros y cuello con diseño ergonómico 
que se adapta a su cuello y mantiene su cabeza en una 
posición adecuada. Sus cabezales de masaje Simulan la 
sensación de un masaje de manos real.

Le rogamos lea atentamente las instrucciones de uso, así 
como todas las indicaciones de seguridad antes de 
empezar a utilizarlo. Guarde el manual en un lugar 
accesible para su uso futuro

ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD
1. No coloque Wellprime® Total Neck 
Massager en el cuarto de baño ni en un 
lugar húmedo.
2. Mantenga el Wellprime® Total Neck 
Massager siempre seco. No lo guarde en 
lugares húmedos o cerca de recipientes 
con agua a los que pueda caer.
3. No es resistente al agua; si la unidad 
cayese al agua no la toque ni vuelva a 
utilizarla. No sumerja la unidad bajo el agua.
4. Los niños menores de 3 años deben 
mantenerse alejados a menos que estén 
continuamente supervisados.
5.  Este aparato puede ser utilizado por 
niños a partir de 8 años y por personas con 
capacidades físicas, sensoriales o mentales 
reducidas o con falta de experiencia y cono-
cimientos, si han sido supervisados o 
instruidos acerca del uso del aparato de 
forma segura y comprenden los peligros 
que conlleva. Los niños no deben jugar con 
el aparato. La limpieza y el mantenimiento 
no deben ser realizados por niños sin 
supervisión.
6. No deje el masajeador expuesto a la luz 
solar directa o a altas temperaturas durante 
mucho tiempo.
7. Este producto lleva incorporada una 
batería recargable integrada. Por favor, 
deseche este producto de acuerdo con la 
protección medioambiental vigente.
8-Nunca cargue la batería si la temperatura 
es inferior a 0ºC. Utilice, cargue y guarde el 
aparato a una temperatura entre 5ºC y 
35ºC.
9-Evite cargar la batería exponiéndola a la 
luz directa del sol o cerca de una fuente que 
desprenda calor.
10. Nunca cargue la batería de forma 
ininterrumpida durante más de 48 horas.
11-Para recargar la batería, utilice única-
mente la unidad de alimentación desmonta-
ble suministrada con este aparato.
12-El aparato solo puede utilizarse con la 
fuente de alimentación suministrada.
13- Mantenga la batería recargable extraída 
fuera del alcance de los niños para evitar 
que la ingieran accidentalmente. En caso de 
ingestión accidental, acuda inmediata-
mente al médico.
14- En caso de fuga del líquido de la pila, no 
toque el líquido con las manos sin protec-
ción y manipúlelo de la siguiente manera:
Si el líquido de la batería entra en los ojos, 
existe peligro de ceguera, no se frote los 
ojos directamente con las manos, láveselos 
con agua limpia inmediatamente y busque 
atención médica.
Si el líquido de la batería entra en contacto 
con el cuerpo o la ropa, puede causar 
inflamación o lesiones en la piel, enjuague 
con agua limpia. Si sigue sintiéndose mal, 
acuda inmediatamente al médico.
15- Este producto no es un juguete.
16. No utilice este producto si no funciona 
correctamente y el dispositivo de masaje 
está dañado o estropeado.
17. En caso de dolor grave o intenso 
durante el masaje, interrumpa inmediata-
mente el masaje y acuda a un médico. 
18. No utilice este producto directamente 
sobre zonas hinchadas, inflamadas o con 
erupciones cutáneas.
19. No cargue el producto cuando la fuente 
de alimentación sea inestable.
20.No toque la fuente de alimentación ni el 
enchufe con las manos mojadas para evitar 
fallos de funcionamiento o descargas 
eléctricas.
21 No utilice el producto tumbado o medio 
tumbado.
22-No utilice Wellprime® Total Neck 
Massager si presenta problemas de 
corazón o alguna cardiopatía.
23- Los pacientes con problemas cervi-
cales graves y/o Hiperostosis esquelética 

no deben utilizar el producto.
24- Los pacientes con problemas de 
columna vertebral, no deben utilizar el 
producto.
25-Las personas con problemas graves de 
circulación sanguínea en el hombro y el 
cuello no deben utilizar el producto.
26- No desmonte, repare ni modifique este 
producto sin autorización. De lo contrario, 
podría provocar un mal funcionamiento o 
una descarga eléctrica
2-COMPONENTES
FIGURA A
1-Cabezal de masaje
2-Botones de control/ Indicador
3-Correa
4-Puerto de carga TYPE-C

FIGURA B
Botones de Control / Indicador
A-Encendido/Apagado
B-Modo
C-Velocidad  
D-Compresión en caliente

3-MODO DE EMPLEO
1. Encendido: Mantenga pulsado el botón  durante 2 
segundos para encender el Wellprime® Total Neck 
Massager.
2. Selección de modo giratorio: los cabezales masajeadores 
tienen dos sentidos giratorios. Pulse brevemente el botón 
para cambiar el sentido del masaje.
3. Función calor: a presionar el botón función calor 
Wellprime® Total Neck Massager emitirar calor. El calor  
presionando una vez es de temperatura alta, pulse 
brevemente el botón   para cambiar a una temperatura más 
baja, y luego pulse brevemente de nuevo para desactivar la 
función calor y el ciclo de esta manera.
4.  Función de velocidad: Wellprime® Total Neck Massager 
tiene tres velocidades; Pulse brevemente brevemente el 
botón   para cambiar entre velocidad alta , media o baja.
5. Apagado
Apagado automático: El producto deja de funcionar 
después de un total de 10 minutos de uso. 
Apagado manual: cuando deje de utilizar el producto, 
mantenga pulsado el botón de encendido    durante 2 
segundos para apagarlo.

NOTA: Wellprime® Total Neck Massager dispone de una 
correa para ajustar la posición del mismo

4- CARGA DE LA BATERÍA
El masajeador funciona con una batería de litio incorporada. 
Si la batería está a punto de agotarse o se ha agotado, 
cargue el masajeador antes de utilizarlo.

No utilice el producto mientras lo está cargando y 
asegúrese de enchufar primero el cable de carga.
Inserte el enchufe del cable de carga en la interfaz de carga.
Estado de carga: la luz roja parpadea durante la carga, y 
siempre está encendida cuando está completamente 
cargado.
Wellprime® Total Neck Massager tarda unas 2 horas en 
cargarse.
Este producto incluye accesorios sólo para su uso con esta 
máquina otros accesorios del mercado no son un sustituto 
de este producto.
NOTA: El cable USB está incluido en el set, el adaptador para 
cargarlo enchufándolo a la corriente no esta incluido.
(Ver figura C)

5-Limpieza y Mantenimiento Funda: 
Después de cada uso: apague el masajeador, y guárdelo en 
lugar seco y seguro.
Wellprime® Total Neck Massager no se puede lavar ni 
sumergir en agua
Limpie la superficie  exterior del masajeador con un paño 
húmedo 
No enjuague el producto directamente con agua. 
PRECAUCIÓN: No utilice nunca detergentes para limpiar el 
masajeador, dado  que podrían dañar las partes operativas.

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS
Potencia : 26 w
Input: 5V=1A
Batería: 2000 mah
Voltaje de carga:5V

Composición:
Tejido : PU; 90% Polyester+10% spandex
Relleno: Espuma viscoelástica

GARANTÍA DE CALIDAD:
Este producto está cubierto por una garantía contra 
defectos de fabricación sujeta a los plazos estipulados por 
la legislación vigente en cada país.
Esta garantía no cubre los daños derivados de un uso 
inadecuado, un uso comercial negligente, un desgaste 
anormal, accidentes o una manipulación incorrecta.

Eliminación de aparatos eléctricos viejos
La directiva europea 2002/96/CE sobre Residuos 
de Aparatos Eléctricos y Electrónicos (RAEE) exige 
que los aparatos eléctricos domésticos viejos no 
se eliminen en el flujo normal de residuos urbanos 
sin clasificar. 

Los aparatos viejos deben recogerse por separado para 
optimizar la recuperación y el reciclado de los materiales 
que contienen y reducir el impacto sobre la salud humana y 
el medio ambiente. El símbolo del "contenedor de basura 
con ruedas" tachado en el producto le recuerda su 
obligación de que, cuando se deshaga del aparato, debe 
recogerlo por separado.
Los consumidores deben ponerse en contacto con las 
autoridades locales o con el minorista para obtener 
información sobre la correcta eliminación de su antiguo 
aparato.

Fabricado en China 

Merci d'avoir acheté le Wellprime® Total Neck Massager, le 
masseur ergonomique pour les épaules et la nuque qui s'adapte 
à votre cou et maintient votre tête dans une position correcte. Ses 
têtes de massage simulent la sensation d'un véritable massage 
manuel.

Veuillez lire attentivement le mode d'emploi et toutes les 
consignes de sécurité avant d'utiliser l'appareil. Conservez le 
manuel dans un endroit accessible pour une utilisation ultérieure.

AVERTISSEMENTS DE SÉCURITÉ
1. Ne placez pas le Wellprime® Total Neck 
Massager dans la salle de bain ou dans un 
endroit humide.
2. Maintenez toujours le Wellprime® Total 
Neck Massager au sec. Ne le rangez pas 
dans un endroit humide ou près d'un récipi-
ent contenant de l'eau dans lequel il pour-
rait tomber. 
3. L’appareil n'est pas étanche ; s’il tombe 
dans l'eau, ne le touchez pas et ne le réutili-
sez pas. Ne pas immerger l'appareil dans 
l'eau.
4. Les enfants de moins de 3 ans doivent 
être tenus à l'écart, à moins d'être surveil-
lés en permanence.
5.  Cet appareil peut être utilisé par des 
enfants âgés de 8 ans et plus et par des 
personnes dont les capacités physiques, 
sensorielles ou mentales sont réduites ou 
qui manquent d'expérience et de connais-
sances, à condition qu'ils aient reçu une 
surveillance ou des instructions concernant 
l'utilisation de l'appareil en toute sécurité et 
qu'ils comprennent les risques encourus. 
Les enfants ne doivent pas jouer avec 
l'appareil. Le nettoyage et l'entretien ne 
doivent pas être effectués par des enfants 
sans surveillance.
6. Ne laissez pas le masseur exposé à la 
lumière directe du soleil ou à des tempéra-
tures élevées pendant une longue période.
7. Ce produit est équipé d'une batterie 
rechargeable intégrée. Veuillez recycler ce 
produit conformément à la législation en 
vigueur en matière de protection de l'envi-
ronnement.
8. Ne chargez jamais la batterie si la 
température est inférieure à 0°C. Utilisez, 
chargez et stockez l'appareil à une 
température comprise entre 5ºC et 35ºC.
9-Evitez de charger la batterie en l'exposant 
à la lumière directe du soleil ou à proximité 
d'une source de chaleur.
10. Ne chargez jamais la batterie pendant 
plus de 48 heures sans interruption.
11-Pour recharger la batterie, utilisez 
uniquement le bloc d'alimentation amovible 
fourni avec cet appareil.
12- L'appareil ne peut être utilisé qu'avec le 
bloc d'alimentation fourni.
13- Conservez la batterie rechargeable 
retirée hors de portée des enfants afin 
d'éviter toute ingestion accidentelle. En cas 
d'ingestion accidentelle, consultez immédi-
atement un médecin.
14- En cas de fuite du liquide de la batterie, 
ne pas toucher le liquide avec des mains 
non protégées et le manipuler comme suit :
Si le liquide de la batterie entre en contact 
avec les yeux, il y a un risque de cécité, ne 
frottez pas les yeux directement avec les 
mains, rincez-les immédiatement avec de 
l'eau propre et consultez un médecin.
Si le liquide de la batterie entre en contact 
avec le corps ou les vêtements, il peut 
provoquer une inflammation ou une lésion 
de la peau, rincez-la à l'eau claire. Si vous 
continuez à vous sentir mal, consultez 
immédiatement un médecin.
15- Ce produit n'est pas un jouet.
16. N'utilisez pas ce produit s'il ne fonc-
tionne pas correctement et si l'appareil de 
massage est endommagé ou détérioré.
17. En cas de douleur sévère ou intense 
pendant le massage, arrêtez immédiate-
ment le massage et consultez un médecin. 
18. N'utilisez pas ce produit directement 
sur des zones enflées ou enflammées ou 
sur des éruptions cutanées.
19. Ne chargez pas le produit lorsque 
l'alimentation électrique est instable
20. Ne touchez pas le bloc d'alimentation 
ou la prise avec des mains mouillées afin 
d'éviter tout dysfonctionnement ou choc 
électrique.
21. N’utilisez pas le produit en position 
couchée ou semi-couchée.
22. N’utilisez pas le Wellprime® Total Neck 

Massager en cas de problèmes cardiaques 
ou de maladies cardiaques.
23. Les patients souffrant de problèmes 
cervicaux graves et/ou d'hyperostose sque-
lettique ne doivent pas utiliser le produit.
24. Les patients souffrant de problèmes de 
colonne vertébrale ne doivent pas utiliser le 
produit.
25. Les personnes souffrant de graves 
problèmes de circulation sanguine au 
niveau de l'épaule et du cou ne doivent pas 
utiliser le produit.
26. Ne démontez, réparez ou modifiez pas 
ce produit sans autorisation. Le non-re-
spect de cette consigne peut entraîner un 
dysfonctionnement ou un choc électrique.
2- COMPOSANTS
FIGURE A
1- Tête de massage
2- Boutons de commande/Indicateur
3- Sangle
4- Port de charge type C

FIGURE B
Boutons de commande / Indicateur
A- On/Off
B- Mode 
C- Vitesse  
D- Chaleur 

3- MODE D'EMPLOI
1. Mise en marche : Appuyez sur le bouton   pendant 2 secondes 
pour mettre en marche le Wellprime® Total Neck Massager.
2. Sélection du mode rotatif : les têtes de massage ont deux sens 
de rotation. Appuyez brièvement sur le bouton pour changer le 
sens du massage.
3. Fonction chaleur : en appuyant sur le bouton de chauffage, le 
Wellprime® Total Neck Massager émet de la chaleur. Il suffit 
d'appuyer une fois sur le bouton pour obtenir une température 
élevée, d'appuyer brièvement sur le bouton  pour passer à une 
température plus basse, puis d'appuyer à nouveau brièvement 
sur le bouton pour désactiver la fonction de chaleur et poursuivre 
le cycle de cette manière.
4.  Fonction vitesse : le Masseur Pro a trois vitesses ; appuyez 
brièvement sur le bouton   pour passer d'une vitesse élevée à une 
vitesse moyenne ou à une vitesse faible.
5. Arrêt
Arrêt automatique : le produit s'arrête de fonctionner après un 
total de 10 minutes d'utilisation. 
Arrêt manuel : Lorsque vous cessez d'utiliser le produit, appuyez 
sur le bouton d'alimentation   pendant 2 secondes pour l'éteindre.

REMARQUE : Le Wellprime® Total Neck Massager est équipé 
d'une sangle permettant d'ajuster la position du masseur. 

4- CHARGE DE LA BATTERIE
Le masseur est alimenté par une batterie au lithium intégrée. Si la 
batterie est sur le point de s'épuiser ou si elle est épuisée, 
chargez le masseur avant de l'utiliser.

N'utilisez pas le produit pendant qu'il est en charge et veillez à 
brancher d'abord le câble de charge.
Insérez la fiche du câble de charge dans l'interface de charge.
État de charge : le voyant rouge clignote pendant la charge et 
reste allumé lorsque l'appareil est complètement chargé.
Le Wellprime® Total Neck Massager se charge en 2 heures 
environ.
Ce produit comprend des accessoires uniquement destinés à être 
utilisés avec cet appareil. Les autres accessoires disponibles sur 
le marché ne peuvent pas se substituer à ce produit.
REMARQUE : Le câble USB inclus dans l'ensemble, l'adaptateur 
pour le charger en le branchant sur le secteur n'est pas inclus.
(Voir figure C)

5- Nettoyage et entretien : 
Après chaque utilisation : éteindre le masseur et le ranger dans 
un endroit sec et sûr.
Le Wellprime® Total Neck Massager ne peut être ni lavé ni 
immergé dans l'eau.
Nettoyer la surface extérieure du masseur avec un chiffon 
humide. 
Ne pas rincer le produit directement avec de l'eau. 
ATTENTION : Ne jamais utiliser de détergents pour nettoyer le 
masseur, car ils risquent d'endommager les pièces de fonction-
nement.

SPÉCIFICATIONS TECHNIQUES
Puissance : 26 w
Entrée : 5V=1A
Batterie : 2000 mah
Tension de charge : 5V

Composition :
Tissu : PU ; 90% Polyester+10% Spandex
Rembourrage : mousse viscoélastique

GARANTIE DE QUALITÉ :
Ce produit est couvert par une garantie contre les défauts de 
fabrication dans les délais prévus par la législation en vigueur 
dans chaque pays.
Cette garantie ne couvre pas les dommages résultant d'une 
utilisation inadéquate, d'une utilisation commerciale négligente, 
d'une usure anormale, d'un accident ou d'une manipulation 
inappropriée.

Mise au rebut des vieux appareils électriques
La directive européenne 2002/96/CE relative aux 
déchets d'équipements électriques et électroniques 
(DEEE) stipule que les anciens appareils électriques 
ménagers ne doivent pas être jetés dans le flux normal 
des déchets municipaux non triés. 

Les vieux appareils doivent être collectés séparément afin 
d'optimiser la récupération et le recyclage des matériaux qu'ils 
contiennent, et de réduire l'impact sur la santé humaine et 
l'environnement. Le symbole de la "poubelle sur roues" barré sur 
le produit vous rappelle votre obligation, à savoir que lorsque vous 
vous débarrassez de l'appareil, celui-ci doit être collecté 
séparément.
Les consommateurs doivent contacter les autorités locales ou 
leur détaillant pour obtenir des informations sur l'élimination 
correcte de leur ancien appareil.

Fabriqué en Chine

Español Français
Thank you for purchasing Wellprime® Total Neck Massager, the 
ergonomically designed shoulder and neck massager that adapts to 
your neck and keeps your head in a proper position. Its massage 
heads simulate the feeling of a real hand massage.
 
Please read the instructions for use and all safety instructions 
carefully before use. Keep the manual in an accessible place for 
future use.
  
SAFETY WARNINGS
1. Do not place the Wellprime® Total Neck 
Massager in the bathroom or in a damp place.
2. Always keep the Wellprime® Total Neck 
Massager dry. Do not store it in damp places or 
near containers of water into which it may fall.
3. It is not waterproof; if the unit should fall into 
water, do not touch or reuse it. Do not 
submerge the unit under water.
4. Children under 3 years of age should be kept 
away unless continuously supervised.
5.  This appliance can be used by children aged 
from 8 years and above and persons with 
reduced physical, sensory or mental capabili-
ties or lack of experience and knowledge if they 
have been given supervision or instruction 
concerning use of the appliance in a safe way 
and understand the hazards involved. Children 
must not play with the appliance. Cleaning and 
maintenance shall not be made by children 
without supervision.
6. Do not leave the massager exposed to direct 
sunlight or high temperatures for a long period 
of time.
7. This product has a built-in rechargeable 
battery. Please dispose of this product in 
accordance with current environmental protec-
tion guidelines.
8-Never charge the battery if the temperature is 
below 0°C. Use, charge and store the device at 
a temperature between 5ºC and 35ºC.
9-Avoid charging the battery while exposed to 
direct sunlight or near a heat source.
10. Never charge the battery uninterruptedly for 
more than 48 hours.
11-To recharge the battery, use only the 
detachable power supply unit supplied with this 
appliance.
12-The appliance may only be used with the 
supplied power supply unit.
13- Keep the removed rechargeable battery out 
of the reach of children to prevent accidental 
ingestion. In case of accidental ingestion, seek 
medical advice immediately.
14- In case of battery fluid leakage, do not 
touch the fluid with unprotected hands and 
handle it as follows:
If battery liquid enters the eyes, there is a 
danger of blindness, do not rub the eyes directly 
with your hands, rinse them with clean water 
immediately and seek medical attention.
If battery fluid comes into contact with the body 
or clothing, it may cause inflammation or injury 
to the skin -- rinse with clean water. If you 
continue to feel unwell, seek medical attention 
immediately.
15- This product is not a toy.
16. Do not use this product if it is not working 
properly and the massage device is damaged 
or broken.
17. In case of severe or intense pain during the 
massage, stop the unit immediately and seek 
medical advice.
18. Do not use this product directly on areas 
that are swollen, inflamed or with skin rashes.
19.Do not charge the product when the power 
supply is unstable.
20.Do not touch the power supply or plug with 
wet hands to avoid malfunction or electric 
shock.
21-Do not use the product lying down or half 
lying down.
22-Do not use the Wellprime® Total Neck Mas-
sager if you have heart problems or heart 
disease.
23- Patients with severe cervical problems 
and/or skeletal hyperostosis must not use the 
product.
24-Patients with spinal problems should not 
use the product.
25-People with severe blood circulation prob-
lems in the shoulder and neck should not use 
the product.
26- Do not disassemble, repair or modify this 
product without authorization. Failure to do so 
may result in malfunction or electric shock.
 

2- COMPONENTS
FIGURE A
1-Massage head
2-Control buttons/ Indicator
3-Strap
4-Type-C Charging Port
 
FIGURE B
Control Buttons / Indicator
A-On/Off
B-Mode
C-Speed 
D-Hot compression
 
3-MODE OF USE
1. Power on: Press and hold the button for 2 seconds to turn on the 
Wellprime® Total Neck Massager.
2. Rotation mode selection: the massage heads rotate in two 
directions. Briefly press the button to change the direction of the 
massage.
3. Heat function: By pressing the heat function button  the 
Wellprime® Total Neck Massager will emit heat. Press once for high 
temperature, press the button briefly again to switch to a lower 
temperature, and then press briefly one more time to deactivate the 
heat function -- cycle in this way to repeat the process. 
4.  Speed function: Wellprime® Total Neck Massager has two three; 
briefly press the button  to switch high, medium or low speed.
5. Switch off
Automatic shut-off: The product stops working after a total of 10 
minutes of use.
Manual shut-off: When you stop using the product, press and hold 
the power button  for 2 seconds to turn it off.
 
NOTE: Wellprime® Total Neck Massager has a strap to adjust the 
position of the Wellprime® Total Neck Massager.

4- BATTERY CHARGING
The massager is powered by a built-in lithium battery. If the battery 
is about to or has run out of power, charge the massager before use.
 
Do not use the product while charging and be sure to plug in the 
charging cable first.
Insert the plug of the charging cable into the charging interface.
Charging status: the red light flashes during charging, and is always 
on when fully charged.
Wellprime® Total Neck Massager takes about 2 hours to charge.
This product includes accessories that are only for use with this 
machine. Other accessories on the market are not to be used as 
substitute for the accessories that come with this product.
NOTE: The USB cable is included in the set. The mains plug-in 
adapter is not included.
(See figure C)
 
5- Cleaning and Maintenance Cover:
After each use: turn off the massager, and store it in a dry and safe 
place.
Wellprime® Total Neck Massager cannot be washed or immersed 
in water.
Clean the outer surface of the massager with a damp cloth.
Do not rinse the product directly with water.
CAUTION: Never use detergents to clean the massager, as they may 
damage the operating parts. 
 
TECHNICAL SPECIFICATIONS
Power : 26 w
Input: 5V=1A
Battery: 2000 mah
Charging voltage: 5V
 
Composition:
Fabric : PU; 90% Polyester+10% spandex
Padding: Viscoelastic foam

QUALITY WARRANTY:
This product is covered by a warranty against manufacturing 
defects subject to the time periods stipulated by the legislation in 
force in each country.
This warranty does not cover damage resulting from inadequate 
use, negligent commercial use, abnormal wear and tear, accidents 
or improper handling.

Australia & New Zealand only
This product has the benefit of certain Consumer Guarantees. These 
are prescribed by the Australian Consumer Law & the New Zealand 
Consumer Guarantees Act 1993 both of which provide protection for 
consumers.  There is no express warranty for this product in Austral-
ia or New Zealand.  The above paragraph refers to other countries.

Disposal of old electric appliances
The European directive 2002/96/EC on Waste Electrical 
and Electronic Equipment (WEEE), requires that old 
household electrical appliances must not be disposed of 
in the normal unsorted municipal waste stream. 

Old appliances must be collected separately in order to optimize the 
recovery and recycling of the materials they contain, and reduce the 
impact on human health and the environment. The crossed out 
“wheeled bin” symbol on the product reminds you of your 
obligation, that when you dispose of the appliance, it must be 
separately collected.
Consumers should contact their local authority or retailer for 
information concerning the correct disposal of their old appliance.

Made in China

ENGLISH

Wellprime® is a registered EU trade mark. International patents pending. All imitations will be prosecuted.



ItalianoDeutsch Português
Vielen Dank für den Kauf von Wellprime® Total 
Neck Massager, dem ergonomischen Schulter- 
und Nackenmassagegerät, das sich Ihrem 
Nacken anpasst und Ihren Kopf in der richtigen 
Position hält. Seine Massageköpfe simulieren 
das Gefühl einer echten Handmassage.
 
Bitte lesen Sie die Gebrauchsanweisung und alle 
Sicherheitshinweise vor dem Gebrauch sorgfäl-
tig durch. Bewahren Sie die Gebrauchsanweis-
ung an einem zugänglichen Ort auf, damit Sie 
sie später wieder verwenden können.
 
SICHERHEITSHINWEISE
1. Stellen Sie den Wellprime® Total 
Neck Massager nicht im Badezimmer 
oder an einem feuchten Ort auf.
2. Halten Sie den Wellprime® Total 
Neck Massager immer trocken. 
Bewahren Sie ihn nicht an feuchten 
Orten oder in der Nähe von Wasserbe-
hältern auf, in die er fallen könnte.
3. Er ist nicht wasserdicht; sollte das 
Gerät ins Wasser fallen, berühren Sie es 
nicht und verwenden Sie es nicht 
wieder. Tauchen Sie das Gerät nicht in 
Wasser ein.
4. Kinder unter 3 Jahren sollten fernge-
halten werden, wenn sie nicht ständig 
beaufsichtigt werden.
5. Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 
Jahren und darüber sowie von Perso-
nen mit verringerten physischen, 
sensorischen oder geistigen Fähigkeit-
en oder Mangel an Erfahrung und 
Wissen benutzt werden, wenn sie 
beaufsichtigt oder bezüglich des 
sicheren Gebrauchs des Geräts unter-
wiesen wurden und die daraus resul-
tierenden Gefahren verstehen. Kinder 
dürfen nicht mit dem Gerät spielen. 
Reinigung und Wartung dürfen nicht 
von Kindern ohne Aufsicht durchgeführt 
werden.
6. Setzen Sie das Massagegerät nicht 
über einen längeren Zeitraum direktem 
Sonnenlicht oder hohen Temperaturen 
aus.
7. Dieses Produkt hat eine eingebauten 
wiederaufladbaren Akku. Bitte entsor-
gen Sie dieses Produkt in Übereinstim-
mung mit den geltenden 
Umweltschutzbestimmungen.
8. Laden Sie den Akku niemals auf, 
wenn die Temperatur unter 0°C liegt. 
Verwenden, laden und lagern Sie das 
Gerät bei einer Temperatur zwischen 
5ºC und 35ºC.
9. Vermeiden Sie es, den Akku in direk-
tem Sonnenlicht oder in der Nähe einer 
Wärmequelle zu laden.
10. Laden Sie den Akku niemals länger 
als 48 Stunden ohne Unterbrechung 
auf.
11. Verwenden Sie zum Aufladen des 
Akkus nur das abnehmbare Netzteil, 
das mit diesem Gerät geliefert wird.
12. Das Gerät darf nur mit dem 
mitgelieferten Netzteil verwendet 
werden.
13. Bewahren Sie den herausgenom-
menen Akku außerhalb der Reichweite 
von Kindern auf, um ein versehentlich-
es Verschlucken zu verhindern. Im Falle 
eines versehentlichen Verschluckens 
suchen Sie sofort einen Arzt auf.
14. Falls Batterieflüssigkeit ausläuft, 
berühren Sie die Flüssigkeit nicht mit 
ungeschützten Händen und gehen Sie 
wie folgt vor:
Wenn Batterieflüssigkeit in die Augen 
gelangt, besteht die Gefahr der Erblind-
ung, reiben Sie die Augen nicht direkt 
mit den Händen, sondern spülen Sie sie 
sofort mit klarem Wasser aus und 
suchen Sie einen Arzt auf.
Wenn Batterieflüssigkeit mit dem 
Körper oder der Kleidung in Berührung 
kommt, kann es zu Entzündungen oder 
Verletzungen der Haut kommen, spülen 
Sie sie mit sauberem Wasser ab. Wenn 
Sie sich weiterhin unwohl fühlen, 
suchen Sie sofort einen Arzt auf.
15. Dieses Produkt ist kein Spielzeug.
16. Benutzen Sie dieses Produkt nicht, 
wenn es nicht ordnungsgemäß funk-
tioniert und das Massagegerät 
beschädigt oder defekt ist.
17. Bei starken oder heftigen Schmer-
zen während der Massage, brechen Sie 
die Massage sofort ab und suchen Sie 
einen Arzt auf.
18. Verwenden Sie dieses Produkt nicht 
direkt auf geschwollenen, entzündeten 
Stellen oder Hautausschlägen.
19. Laden Sie das Gerät nicht auf, wenn 
die Stromversorgung instabil ist.
20. Berühren Sie das Netzteil oder den 
Stecker nicht mit nassen Händen, um 
Fehlfunktionen oder Stromschläge zu 
vermeiden.
21. Verwenden Sie das Gerät nicht im 
Liegen oder halb liegend.
22. Verwenden Sie den Wellprime® 
Total Neck Massager nicht, wenn Sie 
Herzprobleme oder eine Herzer-
krankung haben.

23. Patienten mit schweren Halswir-
belsäulenproblemen und/oder Skelet-
thyperostose dürfen das Gerät nicht 
verwenden.
24. Patienten mit Wirbelsäulenproble-
men sollten das Gerät nicht verwenden.
25. Personen mit schweren Durchblu-
tungsstörungen im Schulter- und 
Nackenbereich sollten das Produkt 
nicht verwenden.
26- Dieses Produkt darf nicht ohne 
Genehmigung zerlegt, repariert oder 
modifiziert werden. Andernfalls kann es 
zu Fehlfunktionen oder Stromschlägen 
kommen.
 
2- KOMPONENTEN
ABBILDUNG A
1-Massagekopf
2-Bedienungsknöpfe/ Indikator
3-Gurt
4-Typ-C-Ladeanschluss
 
ABBILDUNG B 
Steuertasten/Anzeige
A- Ein/Aus
B- Modus
C- Geschwindigkeit 
D- Wärmedruck
 
3- GEBRAUCHSANWEISUNG
1. Einschalten: Halten Sie die Taste  für 2 
Sekunden gedrückt, um den Wellprime® Total 
Neck Massager einzuschalten.
2. Modusauswahl: Der Standardmodus ist 
Modus 1, drücken Sie kurz die Taste, um 
zwischen Modus 1 und Modus 2 zu wechseln.
Modus 1: Die Massageköpfe drehen sich im 
Uhrzeigersinn; Modus 2: Die Massageköpfe 
drehen sich gegen den Uhrzeigersinn.
3. Wärmefunktion: Wenn Sie die Taste für die 
Wärmefunktion drücken, gibt das Wellprime® 
Total Neck Massager Wärme ab. Drücken Sie die 
Taste kurz, um auf eine niedrigere Temperatur 
umzuschalten, und drücken Sie dann erneut 
kurz, um die Wärmefunktion und den Zyklus zu 
deaktivieren.
4.  Speed-Funktion: Das Wellprime® Total Neck 
Massager verfügt über drei Geschwindigkeiten; 
drücken Sie kurz die Taste, um zwischen hoher, 
mittlerer oder niedriger Geschwindigkeit zu 
wechseln.
5. Ausschalten
Automatische Abschaltung: Das Gerät schaltet 
sich nach insgesamt 10 Minuten Benutzung ab.
Manuelle Abschaltung: Wenn Sie das Gerät nicht 
mehr benutzen, halten Sie die Einschalttaste 2 
Sekunden lang gedrückt, um es auszuschalten.
 
HINWEIS: Der Wellprime® Total Neck Massager 
verfügt über einen Gurt, mit dem Sie die Position 
des Massagegeräts einstellen können.
 
4- BATTERIEAUFLADUNG
Das Massagegerät wird von einer eingebauten 
Lithium-Batterie mit Strom versorgt. Wenn die 
Batterie bald leer wird oder leer ist, laden Sie 
das Massagegerät vor dem Gebrauch auf.

Verwenden Sie das Gerät nicht, während es 
aufgeladen wird, und schließen Sie zuerst das 
Ladekabel an.
Stecken Sie den Stecker des Ladekabels in die 
Ladeschnittstelle.
Ladestatus: Das rote Licht blinkt während des 
Ladevorgangs und leuchtet immer, wenn es 
vollständig geladen ist.
Das Aufladen des Wellprime® Total Neck 
Massager dauert etwa 2 Stunden.
Dieses Produkt enthält Zubehör, das nur für die 
Verwendung mit diesem Gerät bestimmt ist; 
anderes auf dem Markt erhältliches Zubehör ist 
kein Ersatz für dieses Produkt.
HINWEIS: Das USB-Kabel (ist im Set enthalten, 
der Adapter zum Aufladen durch Anschließen an 
das Stromnetz ist nicht enthalten).
(Siehe Abbildung C)
 
6. Reinigung und Wartung der Hülle:
Nach jedem Gebrauch: Schalten Sie das 
Massagegerät aus, und bewahren Sie es an 
einem trockenen und sicheren Ort auf.
Der Wellprime® Total Neck Massager darf nicht 
gewaschen oder in Wasser getaucht werden.
Reinigen Sie die Außenfläche des 
Massagegeräts mit einem feuchten Tuch.
Spülen Sie das Gerät nicht direkt mit Wasser ab..
ACHTUNG: Verwenden Sie niemals Reinigung-
smittel zur Reinigung des Massagegeräts, da 
diese die Funktionsteile beschädigen können.
 
TECHNISCHE DATEN
Leistung : 26 w
Eingang: 5V=1A
Batterie: 2000 mah
Ladespannung: 5V
 
Zusammenstellung:
Gewebe: PU; 90% Polyester+10% Elasthan
Polsterung: Viscoelastischer Schaum

Entsorgung von Elektroaltgeräten
Die europäische Richtlinie 2002/96/EG über 
Elektro- und Elektronik-Altgeräte (WEEE) 
schreibt vor, dass Elektroaltgeräte nicht 
über den normalen, unsortierten 
Siedlungsabfall entsorgt werden dürfen. 

Altgeräte müssen getrennt gesammelt werden, 
um die Rückgewinnung und das Recycling der in 
ihnen enthaltenen Materialien zu optimieren und 
die Auswirkungen auf die menschliche Gesund-
heit und die Umwelt zu verringern. Das Symbol 
der durchgestrichenen Mülltonne auf dem 
Produkt erinnert Sie an Ihre Verpflichtung, das 
Gerät getrennt zu sammeln, wenn Sie es entsor-
gen.
Verbraucher sollten sich bei ihrer örtlichen 
Behörde oder ihrem Händler über die korrekte 
Entsorgung ihres Altgeräts informieren.

Hergestellt in China

Nederlands
Grazie per aver acquistato Wellprime® Total 
Neck Massager, il massaggiatore per spalle e 
collo dal design ergonomico che si adatta al collo 
e mantiene la testa in posizione corretta. Le sue 
testine massaggianti simulano la sensazione di 
un vero massaggio manuale.

Prima dell'uso, leggere attentamente le istruzioni 
per l'uso e tutte le norme di sicurezza. 
Conservare il manuale in un luogo accessibile per 
un uso futuro.

AVVERTENZE DI SICUREZZA
1. Non collocare il Wellprime® Total 
Neck Massager in bagno o in un 
luogo umido.
2. Mantenere sempre il Wellprime® 
Total Neck Massager asciutto. Non 
conservarlo in luoghi umidi o vicino a 
contenitori d'acqua in cui potrebbe 
cadere.
3. Non è impermeabile; se l'unità 
dovesse cadere in acqua, non tocca-
rla né riutilizzarla. Non immergere 
l'unità nell'acqua.
4. I bambini di età inferiore ai 3 anni 
devono essere tenuti lontani, a meno 
che non siano costantemente 
sorvegliati.
5. Questo apparecchio può essere 
utilizzato da bambini di età pari o 
superiore a 8 anni e da persone con 
ridotte capacità fisiche, sensoriali o 
mentali o con mancanza di esperien-
za e conoscenza, a condizione che 
abbiano ricevuto supervisione o 
istruzioni sull'uso dell'apparecchio in 
modo sicuro e che comprendano i 
rischi connessi. I bambini non devono 
giocare con l'apparecchio. La pulizia 
e la manutenzione non devono 
essere effettuate da bambini senza 
supervisione.
6. Non lasciare il massaggiatore 
esposto alla luce diretta del sole o a 
temperature elevate per un lungo 
periodo di tempo.
7. Questo prodotto è dotato di una 
batteria ricaricabile incorporata. 
Smaltire il prodotto in conformità con 
le norme vigenti in materia di tutela 
ambientale.
8-Non caricare mai la batteria se la 
temperatura è inferiore a 0°C. Utiliz-
zare, caricare e conservare il disposi-
tivo a una temperatura compresa tra 
5ºC e 35ºC.
9-Evitare di caricare la batteria espo-
nendola alla luce diretta del sole o 
vicino a una fonte di calore.
10. Non caricare mai la batteria 
ininterrottamente per più di 48 ore.
11-Per ricaricare la batteria, utilizza-
re esclusivamente l'alimentatore 
staccabile fornito con l'apparecchio.
12-L'apparecchio può essere utiliz-
zato solo con l'alimentatore in dotazi-
one.
13-Tenere la batteria ricaricabile 
rimossa fuori dalla portata dei bam-
bini per evitare l'ingestione acciden-
tale. In caso di ingestione acciden-
tale, consultare immediatamente un 
medico.
14- In caso di fuoriuscita del liquido 
della batteria, non toccare il liquido 
con mani non protette e maneggiarlo 
come segue:
Se il liquido della batteria entra negli 
occhi, c'è il rischio di cecità; non 
strofinare gli occhi direttamente con 
le mani, sciacquarli immediatamente 
con acqua pulita e rivolgersi a un 
medico.
Se il liquido della batteria entra in 
contatto con il corpo o con gli 
indumenti, può causare infiammazi-
oni o lesioni alla pelle; sciacquare 
con acqua pulita. Se si continua a 
non sentirsi bene, rivolgersi imme-
diatamente a un medico.
15- Questo prodotto non è un giocat-
tolo.
16. Non utilizzare questo prodotto se 
non funziona correttamente e se il 
dispositivo di massaggio è danneg-
giato o rotto.
17. In caso di dolore intenso o forte 
durante il massaggio, interrompere 
immediatamente il massaggio e 
consultare un medico. 
18. Non utilizzare il prodotto diretta-
mente su aree gonfie, infiammate o 
con eruzioni cutanee.
19.Non caricare il prodotto quando 
l'alimentazione è instabile.
20.Non toccare l'alimentatore o la 
spina con le mani bagnate per 
evitare malfunzionamenti o scosse 
elettriche.
21-Non utilizzare il prodotto in 
posizione sdraiata o semisdraiata.
22-Non utilizzare il Wellprime® Total 
Neck Massager in caso di problemi 
cardiaci o di malattie cardiache.
23-I pazienti con gravi problemi 
cervicali e/o iperostosi scheletrica 
non devono utilizzare il prodotto.
24-I pazienti con problemi alla colon-

na vertebrale non devono utilizzare il 
prodotto.
25- Le persone con gravi problemi di 
circolazione sanguigna alle spalle e 
al collo non devono utilizzare il 
prodotto.
26- Non smontare, riparare o modifi-
care questo prodotto senza autoriz-
zazione. In caso contrario, potrebbero 
verificarsi malfunzionamenti o 
scosse elettriche.
2- COMPONENTI
FIGURA A
1-Testaina di massaggio
2-Pulsanti di controllo/ Indicatore
3-Cinghia
4-Porta di ricarica tipo-C

FIGURA B
Pulsanti di controllo / Indicatore
A- Accensione/spegnimento
B-Modalità
C-Velocità  
D-Compressione a caldo

3- ISTRUZIONI PER L'USO
1. Accensione: tenere premuto il pulsante   per 2 
secondi per accendere il Wellprime® Total Neck 
Massager.
2. Auswahl des Rotationsmodus: Die 
Massageköpfe haben zwei Rotationsrichtungen. 
Drücken Sie kurz auf die Taste, um die Massager-
ichtung zu ändern.
3. Funzione calore: premendo il pulsante  della 
funzione calore, Wellprime® Total Neck Massag-
er emette calore. Premendo una volta il pulsante 
si ottiene una temperatura elevata; premendo 
brevemente il pulsante si passa a una temper-
atura più bassa; premendo di nuovo brevemente 
si disattiva la funzione calore e si procede in 
questo modo.
4.  Funzione velocità: , Wellprime® Total Neck 
Massager ha tre velocità; premere brevemente il 
pulsante  per passare dalla velocità alta, media o 
bassa.
5. Spegnimento
Spegnimento automatico: il prodotto smette di 
funzionare dopo un totale di 10 minuti di utilizzo. 
Spegnimento manuale: quando si smette di usare 
il prodotto, tenere premuto il pulsante     di 
accensione per 2 secondi per spegnerlo.

NOTA: il Massagger Pro è dotato di una cinghia 
per regolare la posizione del Massagger Pro.

4- CARICA DELLA BATTERIA
Il massaggiatore è alimentato da una batteria al 
litio incorporata. Se la batteria sta per esaurirsi o 
si è esaurita, caricare il massaggiatore prima 
dell'uso.

Non utilizzare il prodotto mentre è in carica e 
assicurarsi di collegare prima il cavo di ricarica.
Inserire la spina del cavo di ricarica nell'interfac-
cia di ricarica.
Stato di carica: la luce rossa lampeggia durante la 
carica ed è sempre accesa quando è completa-
mente carico.
Il Wellprime® Total Neck Massager impiega circa 
2 ore per ricaricarsi.
Questo prodotto include accessori da utilizzare 
esclusivamente con questa macchina. Altri 
accessori presenti sul mercato non possono 
sostituire questo prodotto.
NOTA: Il cavo USB incluso nel set, l'adattatore per 
caricarlo collegandolo alla rete elettrica non è 
incluso.
(Vedere figura C)

5- Pulizia e manutenzione della copertura: 
Dopo ogni utilizzo: spegnere il massaggiatore e 
riporlo in un luogo asciutto e sicuro.
Il Wellprime® Total Neck Massager non può 
essere lavato o immerso in acqua.
Pulire la superficie esterna del massaggiatore 
con un panno umido. 
Non sciacquare il prodotto direttamente con 
acqua. 
ATTENZIONE: non usare mai detergenti per pulire 
il massaggiatore, perché potrebbero danneggiare 
le parti operative..

SPECIFICHE TECNICHE
Potenza: 26 w
Ingresso: 5V=1A
Batteria: 2000 mah
Tensione di carica: 5V

Composizione:
Tessuto: PU; 90% poliestere+10% spandex
Imbottitura: schiuma viscoelastica

GARANZIA DI QUALITÀ:
Questo prodotto è coperto da una garanzia 
contro i difetti di fabbricazione soggetta ai 
periodi di tempo stabiliti dalla legislazione 
vigente in ciascun paese.
Questa garanzia non copre i danni derivanti da 
un uso inadeguato, da un uso commerciale 
negligente, da un'usura anomala, da incidenti o 
da un uso improprio.

Smaltimento dei vecchi apparecchi elettrici
La direttiva europea 2002/96/CE sui Rifiuti 
di Apparecchiature Elettriche ed Elettron-
iche (RAEE) stabilisce che i vecchi 
elettrodomestici non devono essere 
smaltiti nel normale flusso dei rifiuti urbani 
indifferenziati. 

I vecchi apparecchi devono essere raccolti 
separatamente per ottimizzare il recupero e il 
riciclaggio dei materiali che contengono e 
ridurre l'impatto sulla salute umana e sull'ambi-
ente. Il simbolo del "bidone della spazzatura" 
barrato sul prodotto ricorda all'utente l'obbligo di 
effettuare la raccolta differenziata al momento 
dello smaltimento dell'apparecchio.
Per informazioni sul corretto smaltimento del 
vecchio apparecchio, i consumatori devono 
rivolgersi alle autorità locali o al rivenditore.

Prodotto in Cina

Obrigado por adquirir o Wellprime® Total Neck 
Massager, o massajador de ombros e pescoço 
de conceção ergonómica que se adapta ao 
pescoço e mantém a cabeça numa posição 
correcta. As suas cabeças de massagem 
simulam a sensação de uma verdadeira 
massagem manual.
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5- Limpeza e manutenção
 
AVISOS DE SEGURANÇA
1. Não coloque o Wellprime® Total Neck 
Massager na casa de banho ou num 
local húmido.
2. Mantenha o Wellprime® Total Neck 
Massager sempre seco. Não o guarde 
em locais húmidos ou perto de recipi-
entes com água onde possa cair.
3. Não é à prova de água; se a unidade 
cair na água, não lhe toque nem volte a 
utilizá-la. Não submergir o aparelho na 
água.
4. As crianças com menos de 3 anos de 
idade devem ser mantidas afastadas, 
exceto se forem vigiadas permanente-
mente.
5. Este aparelho pode ser utilizado por 
crianças a partir dos 8 anos de idade e 
por pessoas com capacidades físicas, 
sensoriais ou mentais reduzidas ou com 
falta de experiência e conhecimentos, 
desde que tenham recebido supervisão 
ou instruções sobre a utilização do 
aparelho de forma segura e compreen-
dam os perigos envolvidos. As crianças 
não devem brincar com o aparelho. A 
limpeza e a manutenção não devem ser 
efectuadas por crianças sem super-
visão.
6. Não deixe o massajador exposto à luz 
solar direta ou a temperaturas elevadas 
durante um longo período de tempo.
7. Este produto tem uma bateria recar-
regável incorporada. Elimine este produ-
to de acordo com a proteção ambiental 
em vigor.
8-Nunca carregue a bateria se a 
temperatura for inferior a 0°C. Utilizar, 
carregar e guardar o aparelho a uma 
temperatura entre 5ºC e 35ºC.
9-Evite carregar a bateria expondo-a à 
luz solar direta ou perto de uma fonte de 
calor.
10. Nunca carregar a bateria ininter-
ruptamente durante mais de 48 horas.
11-Para recarregar a bateria, utilize 
apenas a fonte de alimentação amovível 
fornecida com este aparelho.
12-O aparelho só pode ser utilizado com 
a fonte de alimentação fornecida.
13- Mantenha a pilha recarregável 
retirada fora do alcance das crianças 
para evitar a sua ingestão acidental. Em 
caso de ingestão acidental, consultar 
imediatamente um médico.
14- Em caso de fuga de líquido da pilha, 
não toque no líquido com as mãos 
desprotegidas e manuseie-o da seguin-
te forma:
Se o líquido da bateria entrar em contac-
to com os olhos, existe o perigo de 
cegueira, não esfregue os olhos direta-
mente com as mãos, lave-os imediata-
mente com água limpa e procure 
assistência médica.
Se o líquido da pilha entrar em contacto 
com o corpo ou com a roupa, pode 
provocar inflamação ou ferimentos na 
pele, lavar com água limpa. Se continuar 
a sentir-se mal, procure imediatamente 
assistência médica.
15- Este produto não é um brinquedo.
16. Não utilize este produto se não 
estiver a funcionar corretamente e se o 
dispositivo de massagem estiver danifi-
cado ou estragado.
17. Em caso de dores fortes ou intensas 
durante a massagem, pare imediata-
mente a massagem e consulte um 
médico.
18. Não utilize este produto diretamente 
em áreas inchadas, inflamadas ou com 
erupções cutâneas.
19. não carregue o produto quando a 
fonte de alimentação estiver instável.
20 - Não toque na fonte de alimentação 
ou na ficha com as mãos molhadas para 
evitar avarias ou choques eléctricos.
21-Não utilizar o produto deitado ou 
meio deitado.
22-Não utilizar o Wellprime® Total Neck 
Massager se tiver problemas cardíacos 
ou doenças cardíacas.
23- Os pacientes com problemas cervi-
cais graves e/ou hiperostose esquelética 
não devem utilizar o produto.
24-Pacientes com problemas de coluna 
não devem utilizar o produto.
25-Pessoas com problemas graves de 
circulação sanguínea no ombro e no 
pescoço não devem utilizar o produto.
26- Não desmontar, reparar ou modific-
ar este produto sem autorização. Se não 
o fizer, pode resultar em mau funciona-

mento ou choque elétrico.
 
2-COMPONENTES
FIGURA A
1-Cabeça de massagem
2-Botões de controlo/indicador
3-Alça
4-Porta de carregamento tipo C
 
FIGURA B 
Botões de controlo / Indicador
A- Ligar/Desligar
B- Modo
C- Velocidade  
D- Compressão quente
 
3- INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO
1. Ligar: Prima e mantenha premido o botão  
durante 2 segundos para ligar o Wellprime® 
Total Neck Massager.
2. Selezione della modalità rotante: le testine 
massaggianti hanno due direzioni di rotazione. 
Premere brevemente il pulsante per cambiare 
la direzione del massaggio.
3. Função de aquecimento: ao premir o botão  
da função de aquecimento, o Wellprime® Total 
Neck Massager emite calor. Ao premir uma 
vez, o calor é emitido a alta temperatura; prima 
brevemente o botão para mudar para uma 
temperatura mais baixa e, em seguida, prima 
brevemente de novo para desativar a função 
de calor e repetir o ciclo desta forma. 
4.  Função de velocidade: O Wellprime® Total 
Neck Massager tem três velocidades; prima 
brevemente o botão  para alternar entre veloci-
dade alta, média ou baixa.
5. Desligar
Desligamento automático: O produto deixa de 
funcionar após um total de 10 minutos de 
utilização.
Desligamento manual: Quando deixar de 
utilizar o produto, prima sem soltar o botão  de 
alimentação durante 2 segundos para o 
desligar.
 
NOTA: O Wellprime® Total Neck Massager tem 
uma correia para ajustar a posição do 
Wellprime® Total Neck Massager.
 
4- CARREGAMENTO DA BATERIA
O massajador é alimentado por uma pilha de 
lítio incorporada. Se a pilha estiver prestes a 
ficar sem carga ou se tiver ficado sem carga, 
carregue o massajador antes de o utilizar.
 
Não utilize o produto enquanto estiver a 
carregar e certifique-se de que liga primeiro o 
cabo de carregamento.
Insira a ficha do cabo de carregamento na 
interface de carregamento.
Estado de carregamento: a luz vermelha pisca 
durante o carregamento e está sempre acesa 
quando está totalmente carregado.
O Wellprime® Total Neck Massager demora 
cerca de 2 horas a carregar.
Este produto inclui acessórios apenas para 
utilização com esta máquina; outros acessóri-
os existentes no mercado não substituem este 
produto.
NOTA: O cabo USB incluído no conjunto, o 
adaptador para o carregar ligando-o à corrente 
eléctrica não está incluído.
(Ver figura C)
 
5- Limpeza e manutenção do coldre:
Após cada utilização: desligue o massajador e 
guarde-o num local seco e seguro.
O Wellprime® Total Neck Massager não pode 
ser lavado ou mergulhado em água.
Limpe a superfície exterior do massajador com 
um pano húmido.
Não enxaguar o produto diretamente com 
água.
CUIDADO: Nunca utilize detergentes para 
limpar o massajador, pois podem danificar as 
peças de funcionamento.
 
ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS
Potência: 26 w
Entrada: 5V=1A
Bateria: 2000 mah
Tensão de carregamento: 5V
 
Composição: tecido
Tecido: PU; 90% poliéster+10% spandex
Forro: espuma viscoelástica
 
GARANTIA DE QUALIDADE:
Este produto está coberto por uma garantia 
contra defeitos de fabrico, sujeita aos prazos 
estipulados pela legislação em vigor em cada 
país.
Esta garantia não cobre danos resultantes de 
utilização inadequada, utilização comercial 
negligente, desgaste anormal, acidentes ou 
manuseamento incorrecto.

Eliminação de aparelhos eléctricos antigos
A directiva europeia 2002/96/CE relativa 
aos resíduos de equipamentos eléctricos e 
electrónicos (REEE), exige que os antigos 
aparelhos eléctricos domésticos não 
sejam eliminados no fluxo normal de 
resíduos urbanos não triados.

 Os aparelhos velhos devem ser recolhidos 
separadamente a fim de optimizar a recuper-
ação e reciclagem dos materiais que contêm, e 
reduzir o impacto na saúde humana e no 
ambiente. O símbolo "contentor com rodas" 
riscado no produto lembra-lhe a sua 
obrigação, que quando se desfaz do aparelho, 
este deve ser recolhido separadamente.
Os consumidores devem contactar a sua 
autoridade local ou retalhista para informações 
relativas à eliminação correcta do seu antigo 
aparelho.

Fabricado na China 

Bedankt voor je aankoop van Wellprime® Total 
Neck Massager, het ergonomisch ontworpen 
schouder- en nekmassageapparaat dat zich 
aanpast aan je nek en je hoofd in de juiste positie 
houdt. De massagekoppen simuleren het gevoel 
van een echte handmassage.
 
Lees de gebruiksaanwijzing en alle veiligheidsin-
structies zorgvuldig door voor gebruik. Bewaar 
de handleiding op een toegankelijke plaats voor 
toekomstig gebruik.
 
VEILIGHEIDSWAARSCHUWINGEN
1. Plaats de Wellprime® Total Neck 
Massager niet in de badkamer of op een 
vochtige plek.
2. Houd de Wellprime® Total Neck 
Massager altijd droog. Bewaar hem niet 
op vochtige plaatsen of in de buurt van 
watercontainers waarin hij kan vallen.
3. Het apparaat is niet waterdicht; als het 
apparaat in het water valt, raak het dan 
niet aan en gebruik het niet opnieuw. 
Dompel het apparaat niet onder water.
4. Kinderen jonger dan 3 jaar moeten uit 
de buurt worden gehouden, tenzij ze 
onder voortdurend toezicht staan.
5. Dit apparaat kan worden gebruikt 
door kinderen vanaf 8 jaar en personen 
met verminderde fysieke, zintuiglijke of 
mentale capaciteiten of gebrek aan 
ervaring en kennis, indien zij onder 
toezicht staan of instructie hebben 
gekregen over het veilige gebruik van 
het apparaat en de gevaren begrijpen. 
Kinderen mogen niet met het apparaat 
spelen. Kinderen mogen het apparaat 
niet zonder toezicht schoonmaken of 
onderhouden. 
6. Stel het massageapparaat niet voor 
langere tijd bloot aan direct zonlicht of 
hoge temperaturen.
7. Dit product heeft een ingebouwde 
oplaadbare batterij. Gooi dit product weg 
in overeenstemming met de geldende 
milieubescherming.
8-Laad de batterij nooit op bij tempera-
turen onder 0°C. Gebruik, laad en 
bewaar het apparaat bij een temper-
atuur tussen 5ºC en 35ºC.
9-Laad de batterij niet op door deze 
bloot te stellen aan direct zonlicht of in 
de buurt van een warmtebron.
10. Laad de batterij nooit langer dan 48 
uur ononderbroken op.
11-Gebruik voor het opladen van de 
batterij alleen de afneembare voeding-
seenheid die bij dit apparaat wordt 
geleverd.
12-Het apparaat mag alleen worden 
gebruikt met de meegeleverde voeding-
seenheid.
13- Houd de verwijderde oplaadbare 
batterij buiten het bereik van kinderen 
om te voorkomen dat ze deze per onge-
luk inslikken. In geval van inslikken 
onmiddellijk een arts raadplegen.
14- Als er batterijvloeistof lekt, raak de 
vloeistof dan niet aan met onbescher-
mde handen en ga er als volgt mee om:
Als batterijvloeistof in de ogen komt, 
bestaat er gevaar voor blindheid, wrijf 
niet direct met uw handen in de ogen, 
spoel ze onmiddellijk met schoon water 
en roep medische hulp in.
Als batterijvloeistof in contact komt met 
het lichaam of kleding, kan dit 
ontsteking of letsel aan de huid 
veroorzaken, spoel met schoon water. 
Zoek onmiddellijk medische hulp als u 
zich onwel blijft voelen. 
15- Dit product is geen speelgoed.
16. Gebruik dit product niet als het niet 
goed werkt en als het massageapparaat 
beschadigd is.
17. In geval van ernstige of hevige pijn 
tijdens de massage, stop onmiddellijk 
met de massage en raadpleeg een arts.
18. Gebruik dit product niet direct op 
gezwollen, ontstoken of ontstoken 
plekken of huiduitslag.
19.Laad het product niet op als de 
stroomtoevoer instabiel is.
20.Raak de voeding of stekker niet aan 
met natte handen om storingen of 
elektrische schokken te voorkomen.
21.Gebruik het product niet liggend of 
half liggend.
22.Gebruik de Wellprime® Total Neck 
Massager niet als u hartproblemen of 
een hartaandoening heeft.
23-Patiënten met ernstige nekproble-
men en/of skelethyperostose mogen het 
product niet gebruiken.
24-Patiënten met problemen aan de 
wervelkolom mogen het product niet 
gebruiken.
25-Patiënten met ernstige problemen 
met de bloedsomloop in de schouder en 
nek mogen het product niet gebruiken.
26-Demonteer, repareer of wijzig dit 
product niet zonder toestemming. Doet u 
dit wel, dan kan dit leiden tot defecten of 
elektrische schokken.
 
2- COMPONENTEN
FIGUUR A
1-Massagekop
2-Bedieningsknoppen/ Indicator

3-Handband
4-Type-C oplaadpoort
 
FIGUUR B
Bedieningsknoppen/indicator
A- Aan/Uit
B- Modus
C- Snelheid  
D- Hot compressie
 
3- GEBRUIKSAANWIJZING 
1. Inschakelen: Houd de knop 2 seconden 
ingedrukt om de Wellprime® Total Neck 
Massager in te schakelen.
2. Selectie van de draaimodus: de massagekop-
pen hebben twee draairichtingen. Druk kort op 
de knop om de richting van de massage te 
wijzigen.
3. Warmtefunctie: door op de warmtefunctieknop  
te drukken, geeft Wellprime® Total Neck 
Massager warmte af. De warmte door één keer 
te drukken, is een hoge temperatuur. De warmte 
door een keer te drukken is op hoge temperatuur, 
druk kort op de knop om over te schakelen naar 
een lagere temperatuur, en druk dan nogmaals 
kort om de warmtefunctie uit te schakelen en 
cyclus op deze manier.
4.  Snelheidsfunctie: Wellprime® Total Neck 
Massager heeft drie snelheden; druk kort op de 
knop om te schakelen tussen hoge, gemiddelde 
of lage snelheid.
5. Uitschakelen
Automatische uitschakeling: Het product stopt 
met werken na in totaal 10 minuten gebruik.
Handmatig uitschakelen: Als je het product niet 
meer gebruikt, houd je de aan/uit-knop  2 
seconden ingedrukt om het product uit te 
schakelen.
 
OPMERKING: Wellprime® Total Neck Massager 
heeft een riem waarmee je de positie van de 
Wellprime® Total Neck Massager kunt aanpas-
sen.
 
4- BATTERIJ OPLADEN
Het massageapparaat wordt gevoed door een 
ingebouwde lithiumbatterij. Als de batterij bijna 
leeg is of leeg is, laad het apparaat op voor 
gebruik.
 
Gebruik het product niet tijdens het opladen en 
sluit de oplaadkabel eerst aan.
Steek de stekker van de oplaadkabel in de 
oplaadinterface.
Oplaadstatus: het rode lampje knippert tijdens 
het opladen en brandt altijd als het apparaat 
volledig is opgeladen.
Het opladen van Wellprime® Total Neck Massag-
er duurt ongeveer 2 uur.
Dit product bevat alleen accessoires voor gebruik 
met dit apparaat. Andere accessoires op de 
markt zijn geen vervanging voor dit product.
OPMERKING: De USB-kabel inbegrepen in de set, 
de adapter om het apparaat op te laden door het 
op het lichtnet aan te sluiten is niet inbegrepen.
(FIGUUR C)
 
5- Reiniging en onderhoud van de afdekking:
Na elk gebruik: schakel het apparaat uit en 
bewaar het op een droge en veilige plaats.
Wellprime® Total Neck Massager kan niet 
worden gewassen of ondergedompeld in water.
Reinig de buitenkant van het massageapparaat 
met een vochtige doek.
Spoel het product niet direct af met water.
 
WAARSCHUWING: Gebruik nooit reinigingsmid-
delen om het massageapparaat schoon te 
maken, omdat deze de werkende onderdelen 
kunnen beschadigen.
 
TECHNISCHE SPECIFICATIES
Vermogen : 26 w
Ingang: 5V=1A
Batterij: 2000 mah
Oplaadspanning: 5V
 
Samenstelling:
Stof : PU; 90% Polyester+10% spandex
Vulling: Visco-elastisch schuim

KWALITEITSGARANTIE:
Dit product wordt gedekt door een garantie tegen 
fabricagefouten met inachtneming van de termij-
nen die door de in elk land geldende wetgeving 
zijn vastgesteld.
Deze garantie geldt niet voor schade als gevolg 
van onoordeelkundig gebruik, nalatig commer-
cieel gebruik, abnormale slijtage, ongevallen of 
onjuiste behandeling.

Verwijdering van oude elektrische apparaten
De Europese richtlijn 2002/96/EG 
betreffende afgedankte elektrische en 
elektronische apparatuur (AEEA) schrijft voor 
dat oude elektrische huishoudelijke 
apparaten niet bij het normale ongesort-
eerde huisvuil mogen.

Oude apparaten moeten apart worden ingezam-
eld om de terugwinning en recycling van de 
materialen die ze bevatten te optimaliseren en de 
gevolgen voor de volksgezondheid en het milieu 
te beperken. Het symbool van de doorgestreepte 
"vuilnisbak op wieltjes" op het product herinnert 
u aan uw verplichting om het apparaat gescheid-
en in te zamelen.
Consumenten moeten contact opnemen met hun 
gemeente of detailhandelaar voor informatie 
over de correcte verwijdering van hun oude 
apparaat.

Gemaakt in China 


